
Aluminum Pistol Grip Stock - Henry Aluminum Pistol Grip Stock

The Chisel Machining Henry Aluminum Stock is a high‑end CNC‑machined
upgrade made from solid 6061 billet aluminum, engineered specifically for
Henry lever‑action rifles. It blends exceptional durability with fully adjustable
ergonomics, giving lever‑gun shooters a modern, precision‑built platform.

Key Features
6061 Billet Aluminum Construction Machined from a single block of aluminum
for outstanding strength, rigidity, and long‑term reliability.

Fully Ambidextrous Design Suitable for both left‑ and right‑handed shooters,
offering universal comfort and control.

Adjustable Cheek Piece Height‑adjustable cheek riser allows you to achieve a
consistent and comfortable cheek weld—ideal for rifles equipped with optics.

Adjustable Butt Pad The recoil pad can be raised or lowered to optimize
shoulder fit and recoil management.

Drop‑In Fit for Henry Pistol‑Grip Models Designed to fit Henry lever‑action rifles
with pistol‑grip furniture, including X‑Models.

Straight‑Grip Conversion Option Straight‑grip Henry rifles can be converted to
a pistol‑grip style when paired with the appropriate pistol‑grip lever.

Accessory Compatibility Compatible with popular quiver accessories such as
Longbow‑style quivers and soft‑shell round carriers.

Attributes

Name: Henry Aluminum Pistol Grip Stock
Manufacturer: CHISEL MACHINING
Product no.: EU2016206
Mfr. No.: HAPGS
Colour: Black
Material: Aluminum
Weapon type: Henry
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
EAN: 0726529841336
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Sicherheitshinweise für den Aluminium Pistol
Grip Stock von Henry
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Aluminium Pistol Grip Stocks von Henry. Dieser Stock wurde
speziell für Henry LeverActionGewehre entwickelt und bietet eine moderne, präzise Plattform für Schützen. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe vor der Nutzung, ob der Stock in einwandfreiem Zustand ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die spezifischen Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung
von Waffen und Zubehör.
Bei Fragen oder Unsicherheiten kontaktiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Stocks entladen ist.
Verwende den Stock nur mit Henry LeverActionModellen, die für PistolGripFurniture ausgelegt sind.
Achte darauf, dass der Stock sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Teste die Höhenverstellung des Wangenstücks und des Rückstoßpolsters, um eine bequeme und sichere
Position zu finden.
Verwende den Stock nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß bemerkst.
Bei unsachgemäßer Nutzung kann es zu Verletzungen kommen. Sei beim Schießen stets vorsichtig.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Entferne den vorhandenen Stock gemäß der Bedienungsanleitung des Gewehrs.
Setze den Aluminium Pistol Grip Stock auf die vorgesehenen Halterungen und befestige ihn sicher.
Überprüfe, ob der Stock fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Einstellung des Wangenstücks2.

Löse die Schraube am Wangenstück.
Stelle die Höhe des Wangenstücks ein, um eine bequeme Wangenauflage zu gewährleisten.
Ziehe die Schraube wieder fest, um die Einstellung zu sichern.

Einstellung des Rückstoßpolsters3.

Löse die Schraube am Rückstoßpolster.
Stelle die Höhe des Rückstoßpolsters ein, um eine optimale Passform zu erreichen.
Ziehe die Schraube wieder fest, um die Einstellung zu sichern.

Verwendung des Stocks4.

Halte das Gewehr sicher mit beiden Händen.
Achte darauf, dass du eine stabile Schussposition einnimmst.



Überprüfe regelmäßig den Zustand des Stocks und der Halterungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile des Stocks in die Umwelt gelangen.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die zuständige Abfallbehörde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu
erhalten.

Bitte beachte, dass die oben genannten Sicherheitshinweise im Einklang mit den EURichtlinien für
Produktsicherheit stehen. Deine Sicherheit hat oberste Priorität, daher ist es wichtig, diese Anweisungen zu
befolgen.



Safety Instruction Guide for Aluminum Pistol Grip
Stock
Introduction
Thank you for choosing the Aluminum Pistol Grip Stock by Chisel Machining. This highquality product is designed
for use with Henry leveraction rifles, providing enhanced ergonomics and durability. To ensure your safety and
the safe use of this product, please read and follow the instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Use only the stock with compatible Henry leveraction rifles, specifically those designed for pistolgrip
furniture.
Inspect the stock regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cheek piece is adjusted to a comfortable height to prevent strain during use.
Adjust the butt pad to fit your shoulder properly, which will help in managing recoil effectively.
Always practice safe firearm handling techniques, including pointing the firearm in a safe direction and
keeping your finger off the trigger until ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing stock from the Henry leveraction rifle by following the manufacturer's
instructions.
Align the Aluminum Pistol Grip Stock with the receiver of the rifle.
Secure the stock using the appropriate screws and tools, ensuring a tight fit.
Confirm that the stock is firmly attached before proceeding to use the firearm.

Usage:2.

Adjust the cheek piece by loosening the adjustment screws and moving it to the desired height.
Tighten the screws once the preferred height is achieved.
Adjust the butt pad by raising or lowering it to fit your shoulder comfortably. Make sure it is secure
before usage.
Familiarize yourself with the stock's features, including the ambidextrous design, to ensure optimal
control and comfort during shooting.

Disposal Instructions
When disposing of the Aluminum Pistol Grip Stock, follow local regulations for disposal of aluminum
products.
If the product is damaged beyond repair, recycle it at a designated recycling facility to minimize
environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Aluminum Pistol Grip Stock, please consult the manufacturer's
website or contact the retailer from whom you purchased the product. Always ensure you have the latest
information on product recalls and safety updates.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on
responsible usage and adherence to these instructions. Enjoy your shooting experience with the Aluminum
Pistol Grip Stock!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Culata de Agarre Pistol de Aluminio de Chisel Machining. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la ergonomía y el rendimiento de tu rifle de acción por palanca Henry. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre maneja el rifle con precaución, tratándolo como si estuviera cargado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas algún daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para rifles de acción por palanca Henry. No
lo uses con otros tipos de armas.
Agarre: Asegúrate de que tu agarre sea firme y seguro al disparar. Un agarre inadecuado puede causar
pérdida de control.
Recoil Pad: Ajusta el pad de recoil según tu comodidad para evitar lesiones en el hombro.
Cheek Piece: Ajusta la altura del cheek riser para lograr una posición de disparo cómoda y consistente.
Ambidextrous Design: Este producto es adecuado para tiradores diestros y zurdos, asegúrate de usarlo
de manera que se adapte a tu estilo de tiro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desmonta la culata original de tu rifle Henry siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata de Agarre Pistol de Aluminio con el receptor del rifle.
Asegura la culata usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien apretados.
Verifica que no haya holguras y que la culata esté firmemente sujeta.

Ajustes:2.

Ajusta la altura del cheek riser girando el mecanismo de ajuste hasta que encuentres la posición
deseada.
Ajusta el recoil pad elevándolo o bajándolo para optimizar el ajuste en tu hombro.

Uso:3.

Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en condiciones seguras y que no haya
obstrucciones en el cañón.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.



No tires el producto en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
representante de servicio al cliente en tu área local. Asegúrate de tener a mano la información de tu producto y
cualquier detalle relevante sobre tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro
con la Culata de Agarre Pistol de Aluminio de Chisel Machining.



Guide de sécurité pour le Henry Aluminum Pistol
Grip Stock
Introduction
Félicitations pour l'achat du Henry Aluminum Pistol Grip Stock de Chisel Machining. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir avec les carabines à levier Henry. Avant d'utiliser ce produit, il est essentiel de
comprendre les consignes de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Stocke le produit dans un endroit sec et sécurisé, loin des enfants et des animaux.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu et d'accessoires.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre ta sécurité.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de protection
et des bouchons d'oreilles.
Assuretoi que la carabine est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le Henry Aluminum Pistol Grip
Stock.
Vérifie que tous les composants sont correctement fixés avant d'utiliser la carabine.
Ne laisse jamais l'arme à feu sans surveillance lorsqu'elle est équipée du Henry Aluminum Pistol Grip
Stock.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du Henry Aluminum Pistol Grip Stock :1.

Retire l'ancien stock de la carabine en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le Henry Aluminum Pistol Grip Stock avec le récepteur de la carabine.
Utilise les vis fournies pour fixer solidement le stock au récepteur.
Assuretoi que le stock est bien en place en tirant légèrement dessus.

Ajustement du reposejoue :2.

Pour ajuster la hauteur du reposejoue, dévisse la vis de réglage située à l'arrière du reposejoue.
Ajuste la hauteur selon tes préférences et revisse la vis pour sécuriser la position.

Ajustement du pad de crosse :3.

Pour optimiser le fit et la gestion du recul, ajuste la hauteur du pad de crosse en le soulevant ou en
le baissant selon tes besoins.

Utilisation :4.

Prends la carabine en position de tir, en t'assurant que ton épaule est bien alignée avec le pad de
crosse.
Place ta joue contre le reposejoue pour un alignement optimal avec la lunette ou le viseur.
Tire en suivant les bonnes pratiques de sécurité.



Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des
accessoires d'armes à feu.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres
détails pertinents à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton Henry Aluminum Pistol Grip Stock tout
en garantissant ta sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi Chisel Machining pour améliorer ton
expérience de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio in
Alluminio Henry
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio in Alluminio Henry. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di
tiro con i fucili a leva Henry. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Conserva il calcio in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando maneggi il tuo fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il calcio.
Non forzare il calcio durante l'installazione o la rimozione.
Verifica che il calcio sia saldamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Non modificare il calcio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico.1.
Rimozione del Calcio Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale.2.
Installazione del Nuovo Calcio:3.

Posiziona il calcio in alluminio Henry allineandolo con il punto di attacco del fucile.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.

Controllo Finale: Verifica che il calcio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.4.

Uso del Calcio

Regola il pezzo per il guanciale e il pad del calcio per adattarli al tuo comfort.
Pratica il tiro in un ambiente sicuro, rispettando sempre le norme di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il calcio in alluminio seguendo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Verifica se ci sono centri di riciclaggio nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro di assistenza autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Calcio in Alluminio Henry in modo sicuro e



responsabile. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali notifiche di richiamo e aggiornamenti sulla
sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali.



Brukermanual for Aluminium Pistol Grip Stock
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Chisel Machining Henry Aluminium Pistol Grip Stock. Dette produktet er laget for å
forbedre din opplevelse med Henry leveraction rifler ved å tilby en robust og justerbar plattform. Vennligst les
denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre sikker bruk av Aluminium Pistol Grip Stock, vennligst følg disse retningslinjene:

Sørg for at produktet er kompatibelt med din Henry leveraction rifle.
Les og forstå alle instruksjoner før installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker Aluminium Pistol Grip Stock, vær oppmerksom på følgende sikkerhetstiltak:

Kontroller at alle deler er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Juster høyden på kinnstøtten og bakplaten for å oppnå optimal passform og kontroll.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for å installere og bruke Aluminium Pistol Grip Stock:

Forberedelse1.

Fjern det eksisterende kolben fra din Henry leveraction rifle.
Kontroller at alle verktøy og deler er tilgjengelige.

Installasjon2.

Plasser Aluminium Pistol Grip Stock på riflets receiver.
Fest skruene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Juster kinnstøtte og bakplate til ønsket høyde.

Bruk3.

Før du bruker riflen, kontroller at alt er sikkert festet.
Juster kinnstøtten for å oppnå en komfortabel og stabil skytestilling.
Test riflen med lavere skudd for å sikre at du har riktig passform og kontroll.

Avfallsinstruksjoner
Når Aluminium Pistol Grip Stock ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse avfallsinstruksjonene:

Resirkuler Aluminium Pistol Grip Stock i henhold til lokale retningslinjer for metallavfall.
Ikke kast produktet i vanlig avfall.
Sørg for at eventuelle komponenter som ikke kan resirkuleres, håndteres på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Aluminium Pistol Grip Stock, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. De vil kunne gi deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Takk for at du valgte Chisel Machining Aluminium Pistol Grip Stock. Vi håper du får glede av produktet og en
trygg og tilfredsstillende opplevelse med din Henry leveraction rifle.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Henry Aluminum Pistol Grip Stock. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub problemy do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Bezpieczeństwa przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj stosowania akcesoriów, które nie są kompatybilne z produktem.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij oryginalny uchwyt z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść Henry Aluminum Pistol Grip Stock na miejscu oryginalnego uchwytu.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania uchwytu. Upewnij się, że są dobrze dokręcone.
Dostosuj wysokość poduszki i podparcia policzka do swoich preferencji.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu, przetestuj uchwyt, aby upewnić się, że jest stabilny.
Używaj regulacji, aby dostosować uchwyt do swojego stylu strzelania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji
metalu.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Wszystkie pytania dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu można kierować do odpowiednich
organów lub lokalnych przedstawicieli. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualności produktu na platformie
Safety Gate UE, aby być na bieżąco z ewentualnymi informacjami o wycofaniu produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.



Alumiininen Pistol Grip Tukivarsi Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Chisel Machiningin Alumiinisen Pistol Grip Tukivarren Henryleveriaseellesi. Tämä käyttöohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue nämä
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Ole varovainen, kun säädät tukivarren korkeutta tai asentoa. Varmista, että kaikki säädöt on tehty
turvallisesti.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha tukivarsi, jos sellainen on.
Asenna uusi alumiininen pistol grip tukivarsi tiukasti paikoilleen.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Säädä poskipakan korkeus tarpeidesi mukaan.
Säädä takapadjan korkeutta optimaalisen mukavuuden ja hallinnan saavuttamiseksi.
Harjoittele aseen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.



Huomautus
Muista, että käyttäjän turvallisuus on ensisijainen. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
vastuullisesti. Kouluttaudu aina aseen käytössä ja varmista, että ymmärrät kaikki siihen liittyvät riskit.



Säkerhetsinstruktioner för Henry Aluminum Pistol
Grip Stock
Introduktion
Tack för att du valt Henry Aluminum Pistol Grip Stock från Chisel Machining. Denna produkt är utformad för att
ge en säker och komfortabel upplevelse för användare av Henry leveraction gevär. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och att alla säkerhetsanvisningar
följs.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror som kan uppstå vid felaktig användning av
produkten.
Användning av skyddsutrustning: Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och
hörselskydd, vid hantering av gevär.
Åldersgräns: Produkten är avsedd för användare över 18 år. Användning av produkten av personer under
18 år bör övervakas av en vuxen.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker några defekter eller problem med produkten, rapportera
detta till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att geväret är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar stocken.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka dess prestanda.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stocken1.

Ta bort den befintliga stocken från ditt Henry gevär enligt tillverkarens anvisningar.
Montera den nya Henry Aluminum Pistol Grip Stock genom att följa installationsanvisningarna som
medföljer produkten.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Justeringar2.

Justera höjden på kindstödet för att passa din skjutställning. Se till att det är i en bekväm position
för att uppnå en stabil och konsekvent kindvila.
Justera butt pad för att optimera passformen mot axeln och hantera rekyl effektivt.

Användning3.

Kontrollera alltid att geväret är i ett säkert läge innan du börjar skjuta.
Använd produkten i en säker och kontrollerad miljö, och följ alltid säkerhetsföreskrifter för skytte.



Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum till hands för att underlätta kommunikationen.

Vi hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att få en säker och njutbar upplevelse med din Henry
Aluminum Pistol Grip Stock. Tack för att du följer dessa riktlinjer och för att du bidrar till en säker skjutmiljö.



Návod pro bezpečné používání hliníkové pažby
Henry
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hliníkovou pažbu Henry. Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval vynikající
výkon a pohodlí pro uživatele. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován a zajištěn.
Při manipulaci s výrobkem dbejte zvýšené opatrnosti, zejména pokud je výrobek spojen s dalšími
komponenty.
Při úpravách nebo přizpůsobení pažby postupujte podle pokynů výrobce.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.1.
Instalace:2.

Odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce.
Umístěte hliníkovou pažbu na místo a zajistěte ji podle pokynů.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně připevněna.

Použití:3.
Nastavte výšku lícnice podle vašeho pohodlí.
Upravte pad pro rameno tak, aby byl optimálně umístěn pro váš tvar těla.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Hliníkovou část je možné recyklovat; zkontrolujte místní recyklační programy.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli problémů se
zeptejte na specifické pokyny a podporu.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil
bezpečné používání výrobku. Dbejte na to, abyste vždy dodržovali bezpečnostní pokyny a pravidelně
kontrolovali aktualizace.
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